
Здание, указанное в записке, было на удивление маленьким. Расположенное в юго-западной
части города, оно находилось недалеко от городской стены. Почти никто не посещал эту
область, поэтому кафе, известное как "Скрытый дом хоббитов", было очень трудно найти среди
других высоких зданий на этой узкой улице. Судя по виду, это заведение скорее можно было
назвать даже баром.

"Значит, и такие места можно найти в Орарио..."

Лили прошла мимо большого знака "Только для хоббитов!" и, толкнув деревянную дверь, вошла
внутрь. Здесь все сделано с расчетом на хоббитов - другими словами, было маленьким. Даже
барная стойка, столы и стулья выглядели скорее подходящими для детей других рас, чем для
взрослых. Довольно много посетителей уже было внутри, несмотря на столь раннее время.
Самое интересное, что клиенты здесь, официанты, обслуживающий персонал и даже бармен,
стоявший за стойкой... каждый был представителем расы хоббитов. Все они вписываются в
пропорции местного кафе, и никто не чувствовал себя неудобно. Однако, если кто-то из другой
расы - к примеру, человек - увидел то, что здесь происходило, он, вероятно, был бы в шоке. В
конце концов, тяжело было спокойно смотреть на детей, потягивающих спиртных напитки в
баре. Даже Лили, будучи хоббитом, чувствовала некую странность, наблюдая за своими
сородичами, сидящими на стульях... а их ноги при этом касаются пола. Несмотря на свое
месторасположение, дела у этого заведения шли неплохо - возможно, из-за эксклюзивности,
позволяющей чувствовать гостям уютно. Лили стояла прямо у входной двери, озираясь по
сторонам, когда один из официантов подошел поприветствовать ее.

"Добро пожаловать. Если вы одна, есть место у стойки. Только вот..."

Недовольный на вид сотрудник застыл на месте, присмотревшись в лицо госте.

Смутившись, Лили сдвинула капюшон. Но вдруг...

"Ох, ты же Лилирука Арде! Из клана Гестии!"

"Не может быть... Луан?"

Лили узнала хоббита, с криком тыкающего пальцем на нее. У него были большие круглые глаза
и коричневые волосы. Кто бы мог подумать, что этот официант на побегушках... Луан Эспель,
бывший член клана Аполлона - того самого, с которым они сражался на войне кланов. Лили и
ее друзья одержали победу и, как результат, изгнали господина Аполлона из Орарио.
Освобожденные авантюристы получили шанс присоединиться к другому клану по своему
выбору... но вот Луан, похоже, занял должность официанта в этом баре. Удивление хоббита
быстро сменилось на гнев. Он смотрел на Лили с кипящей ненавистью.

"Это все вина твоего клана, что я застрял здесь, вытирая столы, а не сражаясь в подземелье,
как гордый авантюрист! Что ты на это ответишь?"

"Разве это не ты использовал грязные трюки в сторону Белла, чтобы объявить войну нашему



клану? Поэтому Лили нечего стыдиться... Хотя не спорю, было пару хитрых уловок."

Судя по всему, Луан отвергли все другие кланы после войны. Хоббиты и так подвергались
дискриминации, а он еще и к тому же был низкоклассным авантюристом. Конечно, в клане
Аполлона Луан занимал не последнее место, но в отличие от, к примеру, Дафны и Кассандры к
нему так никто и не пришел с предложением. Когда он сам пытался устроиться, причиной
отказа было то самое "предательство", из-за которого пал его клан. За такой проступок
дорожка к любому клану для него была заказана. Правда, на самом деле, это была Лили,
замаскированная под Луана, используя свою магию "Золушка", чтобы застать клан Аполлона
врасплох. Настоящий Луан никогда не попадал на поле битвы - и все это время был заперт в
ящике для хранения где-то в городе. Впрочем, из-за ярких боев во время войны кланов никто
так и не заметил того, как Лили перестала пользоваться своей магией и вернулась в свой
внешний вид. Поэтому Луан так и остался главным виновником проигрыша клана Аполлона...
Это клеймо не отпускало его. Конечно, нет ничего странного в том, чтобы использовать
подготовку в предстоящей битве - к примеру, Вельфу, Микото и Рю в свое время так и
помешали во время пути... но все же Лили чувствовала, что они слегка "перестарались", так
подставив бедного Луана.

"Но Лили слышала, что господин Миах предложил вам место в клане... Почему вы не
согласились?"

"Ха... да я... да я был членом клана Аполлона, знаешь ли? С чего это я бы присоединился к
такому слабому клану, который утонул в долгах?"

Прищурившись, Лили оценивающе посмотрела на Луана. Конечно, она сама понимала, что
такое клан с долгами, вспоминая госпожу Гестию с ее "выкрутасами"... но на деле хоббит
осознавала, что Луан сам виноват со своей глупой гордостью. В конце концов, такие дешевые
отговорки не помешали Дафне и Кассандре присоединиться к этому "слабому клану, который
тонет в долгах".

"Ну что ж, а как насчет присоединения к нашему клану? Лили попросит госпожу Гестию."

"Да черта с два! У вас, ребята, еще больше долгов, чем у господина Миаха!"

Он отбросил это предложение, напомнив Лили о финансовом состоянии ее собственного клана.
Та поняла, что больше помочь ему ничем не сможет - и сдалась.

"Лили здесь ждут, поэтому нужно идти."

"Мне-то какое дело?"

Она попыталась быстро закрыть разговор... и Луан, кипя от гнева, отвернулся.

Немного обескураженная его грубостью, Лили прошла мимо в обеденный зал.



Она начала искать того, кто пригласил ее в это место - и тут же обнаружила Финна.

Он сидел за столом в задней части бара рядом с открытым окном. Найти его было не сложно -
будучи освященным светом и окруженным взволнованным шепотом, он выделялся во всем
заведении.

"О, так ты решила все-таки прийти?"

Финн Дайме читал небольшую книжку - как раз, размером для хоббитов. Заметив приближение
Лили, он поднял глаза от страниц. Вероятно, чтобы скрыть свою личность... или, может быть,
для красоты Финн был в очках. Они придавали ему вид образованного человека, прекрасно
сочетаясь с его детским внешним видом и зрелым взглядом. Возможно, именно такая смесь
была одной из главных причин, по которым тот был настолько популярен среди женщин-
авантюристов по всему городу. По крайне мере, так думала Лили, наблюдая за Финном. Одна
лишь его улыбка привела в экстаз все окружение. Кто бы мог подумать, что этот знаменитый
высококлассный авантюрист, любимец публики и обладатель титула "Бравый" здесь ожидал
именно Лили... Она чувствовала недоумение во взгляде толпы, обращенной к ней. Даже Луан,
секунду назад метавший в нее свирепые взгляды, застыл с открытым ртом в недоумении.
Хоббит чувствовала себя словно опущенной в воду.

Финн же, с другой стороны, похоже, совершенно не смущался своей аудитории и естественно
продолжал их беседу.

"Честно говоря, не думал, что ты лично придешь сегодня... Максимум, через посредника."

"Если вы настолько не уверенны в своем выборе, то, возможно, и не стоило делать
предложение?"

Ситуация с Беллом все еще мучала ее, поэтому Лили не смогла сдержать свой негатив. Правда,
секунду спустя она почувствовала, как замерло ее сердце... Все-таки, она только что
обратилась к первоклассному авантюристу, который, несомненно, был намного сильнее ее... со
столь грубым тоном. Дрожь пробежала по ее спине в ожидании ответа, но Финн лишь слегка
улыбнулся. Нежный солнечный свет, проходящий через окно, заставлял светиться его волосы.

"Может, для начала, присядешь? У нас ведь еще не было подходящего случая для знакомства,
поэтому я бы хотел официально представиться. Меня зовут Финн Дайме... Спасибо, что пришла
сегодня."

"Лилирука Арде."

Хоть они оба знали имена друг друга, но, решив следовать этикету, представились. Все-таки,
поводом к данному визиту была не простая беседа, а вступление в брак. Финн медленно снял
очки и отложил их в сторону. Глядя на Лили, он заказал ей выпить и, дождавшись того, когда
Луан принесет ей заказ, начал серьезный разговор.



"Могу я предположить, что твое сердце, Лили, открыто для моего предложения?"

Финн не желал тянуть время. Его в первую очередь интересовал результат. При этом, несмотря
ни на что, его голос оставался дружелюбным, а мягкая улыбка не покидала лица. Лили, тем
временем, опустив свои глаза вниз, задумалась.

"Возможно, мне стоит принять его предложение..."

Ее чувства к беловолосому парню не приведут ни к чему хорошему - теперь это было до боли
очевидным. Поэтому она не могла избавиться от чувства, что наилучшим вариантом было
принять предложение сидящего перед ней хоббита. В конце концов, Финн был представителем
такой же расы, как и она. К тому же, он был известен по титулу "Бравый." Белл пообещал ей
счастливую и мирную жизнь... и не солгал. Но, смотря в лицо Финну, Лили понимала все
плюсы их союза. Если учесть его статус и возможности, можно смело заявить, что замужество
с таким авантюристом несет за собой множество привилегий. Такой шанс выпадает лишь раз в
жизни - и за него стоит ухватиться. Конечно, без разрешения госпожи Гестии Лили так легко
не сможет покинуть клан, но если это случится - и она примет предложение Финна, то, скорее
всего, ее жизнь станет намного проще и безоблачнее... и, возможно, даже когда-нибудь
наступит тот день, когда образ Финна сможет вытеснить беловолосого парня из ее сердца.

"Пожалуйста, ответьте только на один мой вопрос..."

Лили мысленно уже нашла ответы на большинство вопросов, терзавших ее, но все же... был
один момент, который она желала услышать именно от Финна. Выждав паузу, она медленно
подняла голову и, встретившись с ним глазами, тихим голосом...

"Почему вы выбрали именно меня?"

Это был самый важный вопрос. Откровенно говоря, Лили не могла похвастаться примерным
прошлым. Все в нем было запятнано сомнительными и преступными делами. Вряд ли такая,
как она, вообще смогла бы идти бок о бок с кем-то вроде Финна. Поэтому Лили интересовали
его истинные чувства.

"Разве Белл Кранел не сказал? На меня произвело впечатление твоя отвага."

"Отвага? Бесчисленное множество других хоббитов могут похвалиться этим качеством...
гораздо более сильных хоббитов... чем Лили."

"Возможно, так оно и есть. Но, с другой стороны, отвагу нельзя измерить силой. Перед лицом
невероятной опасностью ты бросила ей вызов, прекрасно осознавая предел своих
возможностей. Я помню то, что случилось тогда на девятом этаже... Ты рисковала жизнью,
чтобы помочь другим... как великая Фиана. Поэтому твой поступок может стать настоящим
примером всем другим хоббитам."



Лили покраснела, услышав столь прямолинейные слова Финна в отношении нее. Смутившись
на мгновение от такой похвалы, она покачала головой и собралась с духом.

"Вы слишком высокого мнения обо мне... Ведь Лили нельзя назвать идеальным хоббитом.
Господин Финн, наверное, слышал о хоббите-жулике... ворующем предметы и деньги у других
авантюристов?

"Да."

"Так вот, Лили - этот хоббит. Завлекая авантюристов в ловушки, я крала все ценное, что они
носили. Лили никому бы не пожелала подобной участи, в которую попадали те бедняги...
Поэтому я ужасная и…"

"Существование подобных слухов уже означает, что эти авантюристы сохранили свои жизни. Я
сам изучал эти инциденты, поскольку в них был вовлечен один из моих подчиненных. И могу
сказать точно - каждая из жертв осталась целой и невредимой."

Даже после признания Лили Финн остался невозмутимым, отметая прочь любые аргументы
Лили в своей виновности. Та снова отпустила взгляд на колени. Ей хотелось так много
рассказать ему... как на протяжении многих лет она творила свои темные дела... как была в
шаге от того, чтобы отнять чью-то жизнь... пусть этим авантюристам и везло в итоге... как она
останавливалась лишь потому, что считала их нравственные муки гораздо более приятным
зрелищем, чем боль от лишения жизни... По крайне мере, Лили самой так казалось. Однако...

"Я живу в Орарио достаточно долго и знаю, что гораздо проще забрать предметы авантюриста,
покончив с ним, чем по-тихому его обворовывать... К тому же, я не бог - и судить не имею
права. Меня не интересует, кем ты была..."

Словно копье, каждое его слово пронзало сердце Лили... Но нежная улыбка Финна ясно
передавала чувства хоббита.

"Меня интересует только то, кем ты сейчас стала..."

Лили бросила взгляд на Финна.

"...и твоя отвага, которой сейчас лишен наш народ."

Моргнув своими голубыми глазами, он с восхищением посмотрел на Лили.

http://tl.rulate.ru/book/10002/812122


